
"Элизабет! Подойди и позволь мне представить тебя..." Атид сказал, что улыбнулся Элизабет,
прежде чем обратиться к Луке. С протянутыми руками и блеском чуда, сверкающим на его
глазах от того, что он увидел оружие Елизаветы, Атид сказал: "Старый друг, как вы видите, это
та самая Елизавета, которую мы обсуждали ранее...". Естественным потоком, после
представления Елизаветы, Атид повернулся к Елизавете и сказал: "И эти двое... они лица, к
которым вы должны привыкнуть. Этот джентльмен - старый друг и военный пэр, мистер
Джанлука. Что касается Софи..."

Прежде чем Атид смог представить Софи, девушка взяла дело в свои руки, прямо отрезав
Атида, как она сказала: "Очевидно, я твой идентичный близнец". Но... не то, чтобы я имел
значение или что-то в этом роде..."

Ее пассивно-агрессивная речь была как раз тем спусковым крючком, который нужен Элизабет,
чтобы превратить все это взаимодействие в мультфильм. Поскольку этот очевидный
стервозный клон появился из ниоткуда, Элизабет не могла не найти в своей ситуации юмора и
смеяться в своем сердце с невозможностью скрыть ухмылку, сияющую перед ней всей этой
"хернёй".

Все манеры вероломных злых мыслей порождались в её сознании, когда Лука втянул себя в
разговор, очевидно, отчитав Софи, сказав: "Софи! Не будь груб с учеником Атид, ты будешь
жить рядом с ней в течение следующего месяца или около того... наверное, лучше не наживать
необходимых врагов".

"А? Это что, шутка?" Софи выглядела серьезно оскорбленной, так как она тоже вырвала
ухмылку из своего арсенала выражений, говоря: "Как ты думаешь, ОНА может претендовать на
то, чтобы быть врагом со мной? Она даже не на сцене "Пешка"!"

"..." За эти вопиющие разговоры о мусоре, Элизабет восприняла это как чемпионку. Несмотря
на то, что эта отвратительная ухмылка никогда не покидала ее визитку, которая выглядела
так, будто она уставилась на полного имбецила, Элизабет знала, что если она будет драться, то
более чем вероятно, что она выйдет на проигрышную сторону. Тем не менее, даже если она
"держала себя в руках" сейчас, это не означало, что на этом конфронтация закончилась. Нет...
теперь Элизабет начала немного узнавать о себе, как она была, впервые научившись держать
обиду.

"Хе-хе-хе... эта тупая сучка... Я всего два дня на тренировках по Муай Тай, и один день - на
кону моя жизнь". Очевидно, что она сильнее и лучше меня борется, но... Если тренировка за
это короткое время сделает меня таким сильным... хех... Не пройдет много времени, прежде
чем ей придётся смотреть на херню... Даже если ей никто не сказал, Элизабет уже начала
развивать менталитет культиватора. Все сводилось к тому, что за ударами и умением, которым
обладал практикующий врач.

"Подожди... что? Внезапно Элизабет вспомнила, что она снова вела себя нестандартно.
Разрешение в ее глазах отключилось, когда она перестала смотреть на Софи, ее разум,
погружаясь в глубины своего подсознания, чтобы попытаться собрать воедино то, что только
что произошло, "Почему... почему меня должно это волновать? Почему я снова злюсь? Ммм...



Анализируя свои колеблющиеся эмоции, Элизабет стала немного обеспокоена, так как это
случилось не в первый раз, и хотя чувства были естественными, знание того, что они не
должны быть, было кошмаром. "Кого волнует, что этот идиот думает обо мне... Кого волнует,
что Сун был ранен... Не похоже, что он был калекой или что-то в этом роде... Почему лицо этой
суки выглядит таким охуенно бьющимся?! Даже когда она глубоко размышляла, кусочки ее
подсознательных эмоций забивали ее сознательные усилия, чтобы мыслить критически, и в
конце концов она прокляла в своих мыслях, не имея намерения!

"Хватит!" На этот раз Лука принял серьезный дисциплинарный тон, как он с разочарованием
смотрел на Софи. К своему акту защиты Елизаветы, Софи действовала с ложным молчаливым
согласием, когда она в шутку подняла руки и ушла, как бы говоря: "Я ухожу". Хотя она,
казалось, жестикулировала в согласии, любой, кто смотрел на неё критическим взглядом, мог
представить, о чём она думала, из её всё ещё непреодолимых выражений.

Разобравшись с Элизабет, Лука подошёл к Элизабет и сказал: "Простите, она просто немного
ворчлива после долгого перелёта".

Элизабет всё ещё была в мыслях, пытаясь разобраться, почему она действовала против своих
обычных безразличных поступков. Таким образом, когда Лука зазвонил, она прозвучала
немного отдалённо, как она сказала: "Ох... Все в порядке, я думаю..."

"Скажи..." Лука сказал, перетаскивая свои слова, когда он готовился вторгнуться в
потенциально опасные воды. Он продолжил: "Оружие, которое у вас есть... Как бы это сказать?
Я десятилетиями был торговцем, видел все - от самого безумного оружия массового
уничтожения до самого редкого антикварного оружия древности. Но ваше оружие... Я никогда
не видел ничего подобного. Я знаю, что довольно самонадеянно спрашивать о чужом личном
снаряжении, особенно о таком редком, как ваше, но мое любопытство не выдержит, если я
упущу этот шанс...".

Примерно в этот момент Атид начал серьезно относиться к тому, что собирался закрыть запрос
Луки. Но для Элизабет это был легендарный шанс, который трудно было представить, что он
не выйдет прямо из квестового триггера игры. Она даже не стеснялась сказать: "Мое оружие?
Хех... Это семейная реликвия, пригодная только для людей нашей родословной. Хотя, я бы не
возражала, если бы ты взглянул на них или еще что-нибудь, если бы ты обменял мне несколько
пуль; волшебные пули..." Это похотливо жадное мерцание вернулось в ее глаза, когда она ясно
дала понять, чего она жаждет больше всего на человека Луки.

"Хорошо?" Лука, пораженный тем, как легко было попасть во владение пистолетом и клинком
Элизабет, сделал его согласие, как вопрос.

Элизабет, как бы переживая, что он передумает и откажется от сделки, практически бросила
оружие в него, как мысли о том, что она разрывает дорогу через Лес Начальников с горящими
пистолетами и следами бесконечных гильз от пуль, оставшихся на ее хвосте, затуманили ее
разум.



Лука, взяв оружие у Елизаветы, сразу же поднес его к неудобной близости, чтобы детально
проанализировать его. К несчастью для него, Blood Armaments навсегда останется загадкой
для всех, кроме их хозяев. На самом деле, в тот момент, когда пистолет и дуэт мечей вошли в
его руки, они стали безжизненными с тем, что присутствовало в их цветовых схемах
Desaturating, как будто в знак протеста.

Когда Лука нажал на выпуск журнала, в ту же секунду, когда тело журнала покинуло
пистолет, его тело, созданное из Внутренней Силы Елизаветы, мгновенно испарилось от
мраморной пули, разбившейся о его ладонь. Когда он проверял острый край "Inferioria", он мог
поклясться, что, вероятно, были дубинки с более острым краем, чем это очевидно безобидное
лезвие.

В конце концов, он мог вернуть оружие Елизавете только с ещё большим количеством
вопросов, чем раньше, так как особенность, которой они обладали, по-настоящему поразила
его разум. Элизабет знала с самого начала, что он никогда ничего не получит, пытаясь изучить
её оружие, но она не позволила очевидной хитрости обмануть свою совесть, так как она не
теряла времени после извлечения своего оружия, чтобы сказать: "Так... Какие волшебные пули
у вас есть и каковы их цены... Подождите! Вы сказали, что вы торговец, верно? Тогда у тебя
тоже есть поставщик рафинированных руд? Если да, то я тоже хотел бы знать цены на
рафинированные руды!"

"Эээ... цены? Как мне это объяснить? Обычно валюта, с которой я провожу торги, измеряется
"милостями" или услугами, если быть точным. Такие волшебные пули трудно вложить в
денежную стоимость, так как мирские дела очень мало влияют на... Военное общество. Если бы
вы хотели купить эти пули, скажем... доллары США, каждая из них стоила бы пару миллионов
долларов.

Вы уже позволили мне взглянуть на ваши "семейные реликвии", которые в каком-то смысле
представляют собой услугу, которую я очень ценю; причиной этого является редкость
материалов, которые я еще даже не понял, используемых при изготовлении вашего оружия.
Таким образом, за то, что я позволил мне взглянуть на ваше оружие крупным планом, я оценил
ценность служения примерно в десять или около того из моих пуль.

Вы могли бы взять десять из них прямо здесь и сейчас, или, вы могли бы подождать пару дней,
чтобы я получил их ценность в изысканном свинце. Я вижу, твой пистолет использует довольно
"неортодоксальные" патроны, похоже, что это какой-то минеральный камень? В любом случае,
все мои пули сделаны в основном из рафинированного свинца и специального медного сплава
для гильз. Вы, кажется, не использовали пули в оболочке, но если хотите, я брошу и хорошее
количество медного сплава, если вы возьмете руду в качестве сделки.

Но... если вы расскажете мне немного больше о вашем оружии, я смогу вбросить еще
несколько пуль или руды на ваш баланс..."

После этого весомого объяснения, Элизабет был дан шанс получить больше от сделки, но она
отказалась раскрывать какие-либо детали о своем Кровавом оружии, так как оно не является
вещью, родной для Земли или, возможно, даже текущим измерением. Она сказала: "Простите,



я мало что знаю о моём оружии, только то, что традиция моей семьи - передавать оружие от
старшего поколения к следующему... Насчёт сделки... Могу я посмотреть одну из ваших пуль
по-быстрому?"

Лука, хотя и немного грустно, что он не смог узнать больше о таинственном "Кровавом
оружии", медленно вытащил одну пулю из своего собственного пистолета и отдал ее Элизабет.
С пулей в руке, Элизабет использовала свой Статус, чтобы проверить свойства пуль, и после
прочтения описания, появилось выражение отвращения, угрожающее утопить мир от
разочарования...

[Статус

Имя: Магически вызвали пуля свинца

Класс: Низкоуровневая смертельная пуля (Угроза линии ниже смертельной оценки...)

Описание: Изготовленная с использованием совершенно ужасных и полностью уничтоженных
методов очистки древних времен, эта пуля обладает единственными искупительными
свойствами - хорошо выполненными надписями и оптимизациями энергетической
синхронизации, сделанными в момент создания. Несмотря на то, что Скорость измельчения
приближается к однозначной отметке в 11%, благодаря превосходным надписям, которыми
обладает эта пуля, диапазон ее смертельных CAN достигает уровня наравне с даже
высококлассными смертельными пулями.

Эффекты: Повреждение сущностей до 25 уровня. Обычно смертельны для существ уровня 1 и
ниже].

Каким-то образом Элизабет удалось контролировать себя, чтобы не размыть: "Как этот мусор
стоит миллионы? Дорогой бог..." Она все еще выглядела совершенно отвратительно, когда
возвращала пулю. С того момента, как она прочитала подробности начала пули, и до того
момента, как Лука забрал ее обратно, она держала ее так, как будто она была зашнурована
собачьим дерьмом, когда ее пальцы ущипнули за голову пули, и она качала головой из стороны
в сторону.

Продолжая качать головой, Элизабет сказала: "Если подумать, то неважно..." То, как она вела
себя после того, как получила пулю, оставило Луку не зная, как реагировать...
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